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Dichiarazione di Conformità / Declaration of Conformity / Déclaration de Conformité / 
Declaración de Conformidad / Konformitätserklärung / Verklaring van Overeenstemming 

DoC/KLOVER-006 
Emesso dal costruttore / Issued by the manufacturer / Délivré par le fabricant 
Emitido por el fabricante / Ausgestellt durch den Hersteller / Afgegeven door de fabrikant 

 KLOVER Srl (I) – 37047 San Bonifacio (VR) – Via A. Volta, 8 

Codice di identificazione / Identification Code / Code d'identification /  
Código de identificación / Identifikationscode / Identificatiecode 

: EC320s 

Modello / Model / Modèle / Modelo / Modell / Model : Ecompact 320s 

Tipo di apparecchio / Type of equipment / Type d'appareil /  
Tipo de dispositivo / Typ des geräts / Type apparaat 

: 

Caldaia a combustibile solido alimentata automaticamente 
Heating boiler for solid fuel automatically stoked 
Chaudière de chauffage à combustible solide à allumage automatique 
Caldera de calefacción de combustible sólido de encendido automático 
Heizkessel für festen Brennstoff mit automatischer Befeuerung 
Verwarmingsketel voor vaste brandstof automatisch opgestookt 

Nome o marchio registrato del fabbricante / Name or trademark of the manufacturer 
Nom ou marque déposée du fabricant / Nombre o marca registrada del fabricante 
Name oder eingetragenes Warenzeichen des Herstellers / Naam of geregistreerd merk van de fabricant 

: KLOVER 

Uso / Use / Utilisez / Utilice / Verwenden Sie / Gebruik : 

Riscaldamento centrale per uso residenziale 
Central heating in residential buildings 
Chauffage central dans les bâtiments résidentiels 
Calefacción central en edificios de viviendas 
Zentralheizung in Wohngebäuden 
Centrale verwarming in woongebouwen 

L’oggetto della presente dichiarazione è conforme alle seguenti direttive UE: / The object of this declaration is comply with the following EU directives: /  
L'objet de cette déclaration est conforme aux directives européennes suivantes: / El objeto de esta declaración cumple las siguientes directivas de la UE: 

Der Gegenstand dieser Erklärung ist konform mit den folgenden EU-Richtlinien: / Het voorwerp van deze verklaring voldoet aan de volgende EU-richtlijnen: 

2006/42/CE Direttiva macchine. / 2006/42/CE Machinery Directive. / 2006/42/CE Directive sur les machines. 
2006/42/CE Directiva sobre máquinas. / 2006/42/CE Maschinenrichtlinie. / 2006/42/CE Machinerichtlijn. 

2014/35/UE del 26 Febbraio 2014 relativa l’armonizzazione delle legislazioni degli stati membri relative alla messa a disposizione sul mercato del materiale elettrico destinato ad essere adoperato entro taluni limiti di 
tensione. 

2014/35/UE 26 February 2014 on the harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment designed for use within certain voltage limits. 
2014/35/UE du 26 février 2014 concernant le rapprochement des législations des États membres relatives à la mise à disposition sur le marché du matériel électrique destiné à être employé dans certaines limites de 

tension. 
2014/35/UE, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización de las legislaciones de los Estados miembros relativas a la comercialización de material eléctrico destinado a utilizarse con determinados límites de 

tensión. 
2014/35/EU vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten betreffend die Bereitstellung elektrischer Betriebsmittel auf dem Markt zur Verwendung innerhalb bestimmter 

Spannungsgrenzen. 
2014/35/EU van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake het op de markt aanbieden van elektrisch materiaal bestemd voor gebruik binnen bepaalde spanningsgrenzen. 

2014/30/UE del 26 Febbraio 2014 relativa l’armonizzazione delle legislazioni degli stati membri relative alla compatibilità elettromagnetica. 
2014/30/UE 26 February 2014 on the harmonization of the laws of the Member States relating to the electromagnetic compatibility. 

2014/30/UE du 26 février 2014 relative à l'harmonisation des législations des états membres en matière de compatibilité électromagnétique. 
2014/30/UE, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización de las legislaciones de los Estados miembros relativas a la compatibilidad electromagnética. 

2014/30/EU vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten über die elektromagnetische Verträglichkeit. 
2014/30/EU van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake elektromagnetische compatibiliteit. 

2016/65/UE del 21 Luglio 2016 relativa l’armonizzazione delle legislazioni degli stati membri relative alla restrizione all’uso di sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche e elettroniche. 
2016/65/UE 21 July 2016 on the harmonization of the laws of the Member States relating to the restriction in use hazardous substances in electrical and electronic equipment. 

2016/65/UE du 21 juillet 2016 concernant l'harmonisation des législations des états membres relatives à la limitation de l'utilisation de substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques. 
2016/65/UE, de 21 de julio de 2016, sobre la armonización de las legislaciones de los Estados miembros en materia de restricciones a la utilización de sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos. 

2016/65/EU vom 21. Juli 2016 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten zur Beschränkung der Verwendung gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten. 
2016/65/EU van 21 juli 2016 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten inzake de beperking van het gebruik van gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur. 

2015/1189/UE del 26 Ottobre 2015 relativa alle modalità di applicazione della direttiva 2009/125/CE in merito alle specifiche per la progettazione ecocompatibile delle caldaie a combustibile solido. 
2015/1189/EU of 26 October 2015 on detailed rules for the implementation of Directive 2009/125/EC with regard to ecodesign requirements for solid-fuel boilers. 

2015/1189/UE du 26 octobre 2015 portant modalités d'application de la directive 2009/125/CE en ce qui concerne les exigences d'écoconception applicables aux chaudières à combustible solide. 
2015/1189/UE, de 26 de octubre de 2015, sobre normas de desarrollo de la Directiva 2009/125/CE en lo relativo a los requisitos de diseño ecológico de las calderas de combustibles sólidos. 

2015/1189/EU vom 26. Oktober 2015 mit Durchführungsbestimmungen für die Richtlinie 2009/125/EG im Hinblick auf die Festlegung von Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung von Heizkesseln für feste 
Brennstoffe. 

2015/1189/EU van 26 oktober 2015 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van Richtlijn 2009/125/EG betreffende eisen inzake ecologisch ontwerp voor ketels die op vaste brandstof werken. 

Riferimenti alle norme armonizzate / Reference to the relevant harmonized standards / Références aux normes harmonisées /  
Referencias a las normas armonizadas / Verweise auf harmonisierte Normen / Verwijzingen naar geharmoniseerde normen: 
 

EN 303-5 
EN 55014-1        EN 55014-2 
EN 61000-3-2    EN 61000-3-3 
EN 62233 
EN 60335-1 
EN 60335-2-102 
EN 50581 
 

In qualità di costruttore e/o rappresentante autorizzato della società all’interno della CEE, si dichiara sotto la propria responsabilità che gli apparecchi sono conformi alle esigenze essenziali previste dalle Direttive su 
menzionate. 
As the manufacturer’s authorised representative established within EEC, we declare under out sole responsibility that the equipment follows the provisions of the Directives stated above. 
En tant que fabricant et/ou représentant autorisé de la société au sein de la CEE, nous déclarons sous notre propre responsabilité que les appareils sont conformes aux exigences essentielles des directives 
susmentionnées. 
Como fabricante y/o representante autorizado de la empresa dentro de la CEE, declaramos bajo nuestra propia responsabilidad que los aparatos cumplen con los requisitos esenciales de las Directivas mencionadas. 
Als Hersteller und/oder Bevollmächtigter des Unternehmens innerhalb der EWG erklären wir in eigener Verantwortung, dass die Geräte den grundlegenden Anforderungen der oben genannten Richtlinien entsprechen. 
Als fabrikant en/of gevolmachtigde van het bedrijf binnen de EEG, verklaren wij onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de apparaten voldoen aan de essentiële eisen van de hierboven genoemde Richtlijnen. 

San Bonifacio (VR), 30/04/2021 

Mario Muraro 
Presidente Consiglio di Amministrazione 
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